
Abstrakt 

Tato diplomová práce se zabývá ukrajinsko-českou interferencí na syntaktické úrovni. 

Teoretická část se věnuje termínům, se kterými pracujeme, vymezuje kontrastivní a chybovou 

analýzu a zaměřuje se na syntaktické rozdíly mezi ukrajinštinou a češtinou. Centrální místo 

v této části má odlišná valence u českých a ukrajinských sloves. 

Praktická část se skládá z experimentu, ve kterém sledujeme chybovost ukrajinských 

studentů při používání českých sloves, která mají odlišnou valenci v ukrajinštině. Patří sem také 

diferenční valenční slovník českých a ukrajinských sloves, který je výsledkem naší diplomové 

práce. 
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